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J'ai lPhonneur de vous adresser ci-joint 3 pour votre information, un 
éditorial intitule " L h&oïkme sublime et les immenses sacrifices du peuple du v 
Kampuchea vaincront" et les nouvelles de la guerre populaire contre les agresseurs 
vietnamiens, diffusés par La Voix du Ilampuchea d6mocratique. 

Je vous saurais are de bien vouloir faire distribuer ce texte comme document 
officiel de lPAssemblée &n&rale, au titre du point 46 de l'ordre du jour provi- 
soire et du Conseil de securi@. 

Le Représentant permanent du 
Kampuchea démocratique, 

(Signé) THIOUNN Prasith 

x A/34/50. 
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ANNEXE 1 

Un 6ditorial de La Voix du Kampuchea démocratique intitulé 
"Lsh6roïsme sublime et les immenses sacrifices du -peuple 

du Kampuchea vaincrontss 

Aujourdshui, plus que jamais, le peuple du Kampuchea déploie un h$ro%me 
sublime et consent des sacrifices immenses dans sa lutte contre les agresseurs 
vietnamiens. 

Svil fait preuve d'un tel héroïkme et accente tant de sacrifices, c'est : 

Primo, pour lvindépendance, la souveraineté et l'intégrit6 territoriale 
du Kampuchea. Pour défendre sa patrie et préserver la race du Kamwchea de 
l'extermination perpgtr6e par les Vietnamiens. 

Secundo, pour apporter sa contribution 2 la défense des principes de 
la Charte des Nations Unies et des principes fondamentaux du Mouvement 
non aligne, foulés aux pieds par les expansionnistes &sionaux vietnamiens 
et les expansionnistes internationaux soviétiques. 

Tertio, pour apporter sa contribution à la dsfense de la sécurité et de 
la paix pour l'humanité tout entisre 9 qui sont gravement menacées par les 
expansionnistes régionaux vietnamiens et les expansionnistes internationaux 
soviétiques. 

Cvest pour toutes ces raisons que la vaillante et juste lutte du peuple 
du Kamïpuchea et du Gouvernement du Kampuchea démocratique, lutte dont la portée est 
2 1:'" fois nationale et internationale, bénéficie du soutien de lsimmense majorité 
des pays et des peuples du monde. Il est vrai que le peuple du Kampuchea doit 
consentir encore d'immenses sacrifices pour surmonter divers obstacles qui ne 
manqueront pas de surgir sur le chemin de la victoire finale. Mais le peuple du 
Kampuchea et le Gouvernement du Kampuchea dêmocratique sont fermement convaincus 
quvaucune force ni aucune manoeuvre de lvennemi ne pourra empêcher leur grande 
victoire finale sur les Vietnamiens agresseurs, expansionnistes, avaleurs de 
territoires, exterminateurs de la race. Le peuple du Kampuchea et le Gouvernement 
du Kampuchea démocratique poursuivront inébranlablement leur lutte contre les 
agresseurs vietnamiens. Et les pays proches et lointains, petits et grands des 
cinq continents, notamment les pays du Sud-Est asiatique, continueront doapporter 
leur soutien $ la juste lutte du peuple du Kampuchea et du Gouvernement du 
Kampuchea démocratique. 

L'héroikme sublime et les immenses sacrifices du Feuple du Kampuchea 
vaincront à coup sûr les Vietnamiens agresseurs, expansionnistes, avaleurs de 
territoires et exterminateurs de la race! 

/ . . . 



AI'JNEXE II 

Commentaire de La Voix du Kampuchea démocratique intitulé 
"Nouvelles de la guerre populaire contre les arpressuurs 

vietnamienssi 

1. Province de Kompow Thom (zone centre) 

Les guêrillcros et la population du district de Sandan, province de 
Kompong Thom 9 ont libC& totalement six villages. 

Du 3 au 24 juillet 1979, bénéficiant du soutien et de la collaboration actifs 
de la population, les guérilleros du district de Sandan, province de Kol,~on$ Thon, 
ont lance des attaques simultanées contre les positions des wresseurs vi4namiens. 
Ils ont mis hors de combat 63 soldats ennemis, tués et blessés, et ont totalement 
lib&ré les villages Samrong9 Kbal, Dsmrei, Sralao, Srauny;, Phum Benzss Phum Leni< 
dans la commune de Tumring, district de Sandan. 

II. Province de ICrati6 (zone nord-est) 

Le 15 juillet dernier, les g&rilleros et la population du district de 
S‘ambaur 1 en combinant l'emploi des armes modernes et des armes traditionnelles, ont 
libéré totalement les localités Phum 1~116 Loeu, Phum 1~~16 J<rom, Phum Katruk et 
Phum Kaun Va. Vingt-sept agresseurs vietnamiens ont F%i6 tués et une grande 
quantité d'armes, de munitions et de matêriel militaire a $t6 saisie. 

III. Province de Battambaw (zone nord-ouest) 

Le 22 juillet 1979, après plusieurs jours d'attaques de harcèlement, les 
quatre catégories de nos forces : guérilleros &guliers, &rilleros de la base, 
les habitants 9 les soldats et les forces d”autod@ense, enrôlss de force par les 
agresseurs vietnamiens, ont Etroitement coordonné leurs actions et mobïlitc toutes 
leurs forces pour lancer des attaques d'anéantissement contre les positions 
ennemies établies le ion,, 0 de la rivière Mongkol Borei,lib&ant totalement le 
chef-lieu de Bovel ainsi que les localit6s Kdol, Tahen, Pongro Voeu, PongrT ?~~ON, 
Suon Sla, Sangké Vea Loeng et Peam. Vingt ennemis ont été tu6s sur place, 27 autres 
blessés et six armes saisies. 


